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ПИСЬМО ВРЕМЕННОГО ПОВЕРЕННОГО В ДЕЛАХ ПОСТОЯННОГО
ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА ИСЛАМСКОЙ РЕСПУБЛИКИ ИРАН ПРИ
ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 31 ИЮЛЯ 1989 ГОДА

НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ

Настоящим имею честь препроводить текст ноты от 30 гас ля 1989 года в адрес
отделения Мевдународного комитета Красного Креста в Тегеране в переводе на
английский язык.

Буду весьма признателен за распространение настоящего письма в качестве
документа Совета Безопасности.

Махмуд Садат МАДАРШАХИ
Посол

Временный Поверенный в делах
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Приложение

Вербальная нота Министерства иностранных дел Исламской Республики
Иран от 30 июля 1989 года в адрес отделения Международного комитета

Красного Креста в Тегеране

Министерство иностранных дел Исламской Республики Иран свидетельствует свое
почтение отделению Международного комитета Красного Креста (МККК) в Тегеране и в
связи с нотой последнего от 11 июня 1989 года имеет честь отметить следующее:

Достойно сожаления то, что уже прошло почти 11 месяцев с момента незаконного
захвата иракским режимом на территории Исламской Республики Иран более
700 военнослужащих Исламской Республики Иран после вступления в силу договоренности
о прекращении огня. Эти действия иракского режима не только подобны другим
нарушениям Ираком принципов международного права во время навязанной им войны, они
являются также одним из самых значительных нарушений этим режимом договоренности о
прекращении огня. С указанного момента Исламская Республика Иран неоднократно
напоминала руководству МККК о том, что жизнь этих людей и десятков тысяч других
взятых в плен иранцев, которых Ирак содержит в секретных лагерях с момента начала
войны, находится в опасности.

В этой связи власти Ирака после незаконного захвата ими более 700 иранских
военнослужащих сделали следующие противоречивые заявления:

1. Министр иностранных дел Ирака в ходе первого раунда переговоров в Женеве
по вопросу об исполнении резолюции 598 (1987) Совета Безопасности заявил, что эти
заключенные будут в скором будущем освобождены.

2. Власти Ирака на встрече с генеральным делегатом МККК по Ближнему Востоку
в апреле 1989 года заявили, что они взяли в плен после вступления в силу
договоренности о прекращении огня 350 иранских военнослужащих. Заслуживает
внимания тот факт, что власти Ирака объявили, что взятые в плен иранцы пришли в
иракские лагеря на чаепитие и впоследствии отказались вернуться.

3. 18 апреля 1989 года Министр иностранных дел Ирака в письме на имя
Генерального секретаря Организации Объединенных Наций заявил, что после отказа
иранских солдат вернуться на свои позиции иракские вооруженные силы были вынуждены
взять их в плен 23 августа 1988 года (S/20597, приложение).

4. 10 икжя 1989 года Министр иностранных дел Ирака в ноте в адрес отделения
МККК в Багдаде, не касаясь взятия в плен этих людей Ираком, заявил лишь только, что
23 августа 1988 года иракские вооруженные силы были вынуждены заставить иранских
военнослужащих возвратиться на их исходные позиции (S/20684, приложение).

Принимая во внимание вышеуказанные факты, а также неопределенность в вопросе о
судьбе этих людей, вызванную действиями Ирака, Исламская Республика Иран вновь
выражает свою глубокую озабоченность судьбой военнослужащих, а также гражданских
лиц Ирана, которые были незаконно захвачены после вступления в силу договоренности
о прекращении огня. В этих условиях международное сообщество в целом и МККК в
частности должны добиться от Ирака уважения принципов международного права и
оказать давление на этот режим, с тем чтобы он отказался от использования людей в
качестве средства достижения политических целей. В свете продолжающегося
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незаконного содержания под стражей указанных людей теперь очевидно, что
неоднократные заявления Ирака о его озабоченности гуманитарный аспектом вопроса о
военнопленных представляют собой всего лишь пропагандистский жест и политическую
уловку.

С учетом отказа иракского режима освободить этих людей и дать ясный ответ
относительно их судьбы ответственность за осуществление нелегкой и важной задачи
обеспечения защиты жизни этих людей и принятие мер для их освобождения ложится на
международное сообщество и МККК.

Министерство иностранных дел Исламской Республики Иран пользуется этой
возможностью вновь заверить отделение МККК в Тегеране в своем глубочайшем почтении.

С надеждой на победу угнетенных над угнетателями.


